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AIR. NOTHING ELSE.

DECONTAMINATION DECLARATION
- SAFETY CERTIFICATE

To ensure the safety and health of MBV personnel, our customers are kindly asked to complete the Safety
Certificate and sign it by a qualified person before shipping any article to MBV or prior to any on-site service
to be performed by MBV. Supply the following information about the relevant article:

Company:

Contact:

Email: Phone:
Instrument: MBV Serial number:

Reason for return:

U Maintenance 1 Repair O Recalibration

O Warranty repair O On-site service Q Other:

Has this article been exposed to any hazardous material (e.g. pathogenic microorganisms,
radioactive substances, hazardous chemicals, toxins, carcinogens, cytostatics)? DYES EI NO

If NO, please sign the Safety Certificate below.

If YES, please fill out the following section, then sign the Safety Certificate below.

This article has been exposed to infectious substances or prions. DYES D NO

Please describe the substances and biological risk group:

Has this article been decontaminated and/or disinfected? EI vEs I NO

This article has been exposed to hazardous chemicals. EI YES EI NO

Please describe the substances:

Has this article been decontaminated? Oves [ONo

This article has been exposed to radioactive substances. DYES EINO

Please describe the substances:

Has this article been decontaminated? EIYES EINO
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RDU
Unterstreichen


The customer should take notice of his responsibility for direct or indirect negative health effects on MBV
personnel, MBV facilities, MBV contractors or agents due to untrue or misleading information on this sheet.
MBV has no obligation for repair, service or shipment of this article, if this sheet is not completed properly.

For shipment, please attach one copy of the completed Safety Certificate to the package in which the
article is returned and the other copy to the shipping documents.

If this Safety Certificate is not supplied, the article may not be accepted by any MBV facility or personnel.

| confirm that this article does not pose a health or environmental risk and is ready for repair, service,
packaging or shipment:

Date (TT-MM-JJJJ) Customer Signature
(printed name)
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	Dekontaminationserklärung - Sicherheitszertifikat

	Instrument: 
	Seriennummer: 
	Wartung: Off
	Reparatur: Off
	Rekalibration: Off
	Garantiereparatur: Off
	VorOrtEinsatz: Off
	Andere: Off
	Bitte beschreiben Sie die Substanz und die biologische Risikogruppe: 
	Dieses Gut wurde einer gefährlichen Chemikalie ausgesetzt: 
	Dieses Gut wurde einer radioaktiven Substanz ausgesetzt: 
	Datum TTMMJJJJ: 
	Kunde: 
	Anderer Grund: 
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	Telefon: 
	E-Mail: 
	Kontaktperson: 
	Infektiöse Substanzen od: 
	 Prionen: Off

	Gut dekontaminiert: Auswahl2
	Chemikalie: Auswahl2
	Chemikalie dekontaminiert: Auswahl2
	Radioaktive Substanz: Auswahl2
	Radioaktiv dekontaminiert: Auswahl2
	Gefahrstoffe: Off


